De svenskspråkiga tjänsterna vid Biblioteken.fi
Under år 2017 fortsatte arbetet med att utveckla, redigera och marknadsföra de
svenskspråkiga tjänsterna vid Biblioteken.fi. På webbplatsen Biblioteken.fi lades till nya sidor om bibliotekens projekt i anslutning till Finlands 100 års-jubileum och en sida om tillgänglighet och den nya symbolen för de allmänna biblioteken. 
Fråga bibliotekarien- tjänsten flyttades under året över till Drupal 8. Samtidigt förnyades layouten. De förnyade sidorna publicerades 29.11.2017. Det nya användargränssnittet är responsivt och tillgängligt. I tjänsten Fråga bibliotekarien besvarades under året 61 svenskspråkiga frågor.
Bibliotekskanalen publicerade under året både svenskspråkiga fortbildningsprogram riktade till bibliotekspersonal och svenskspråkiga program riktade till allmänheten. Bibliotekskanalen direktsände under året från tre svenskspråkiga fortbildningsdagar. De direktsända fortbildningarna handlade om bibliotekslagen, tillgänglighet och bokcirklar och läkande läsning. På Bibliotekskanalen publicerades under året sammanlagt 19 svenskspråkiga videor och en tvåspråkig kampanjvideo. Bland annat publicerades nio tidigare inspelade videor i serien Favoritboken. Favoritbokvideorna publicerades också på Yle Areena. De åtta videorna i serien Faktahommissa (Fakta på agendan) och de tre videorna i serien Koirailijat (Författare på hundpromenad) fick svenskspråkiga undertexter, liksom dokumentären Kirjaston tarina (Berättelsen om biblioteket). Under året publicerades också tre stycken ”I Fokus”- artiklar. Svenskspråkiga instruktioner till arrangörer av direktsända evenemang lades till på Bibliotekskanalen. Under året förnyades Bibliotekkanalens språkstruktur på så sätt att det nu finns tre olika språkversioner av Bibliotekskanalen: Kirjastokaista, Bibliotekskanalen och Library Channel med användargränssnitt på finska, svenska respektive engelska. I varje språkversion finns nu bara de program som är producerade på ifrågavarande språk eller har undertexter på språket ifråga. I det svenskspråkiga gränssnittet syns alltså nu bara de program i vilka det pratas svenska eller som har svensk textning. Vi gjorde förnyelsen för att rikta innehållet mer effektivt och göra det lättare för användarna att hitta programmen. Beskrivningstexterna och metadata för de svenskspråkiga videorna och videorna med svensk textning kompletterades och förbättrades i samband med att språkstrukturen förnyades.
Länkbiblioteket
Under året har ett par kategorier i Länkbiblioteket gåtts igenom, föråldrade länkar har tagits bort och söndriga länkar har reparerats. En del nya länkar har lagts till.  Temasamlingar har gjorts bland annat med anknytning till teman i projektet Bok-Finland 2017. Sammanlagt tio samlingar med länkar kring olika teman har under året producerats och delats via sociala medier. 
Boksampo
Artiklar, nyheter, boktips och bokhyllor publicerades liksom tidigare på webbplatsen. Bland annat gjordes i anknytning till Finlands 100-årsjubileum bokhyllor som presenterar finlandssvensk litteratur under självständighetstidens olika årtionden.  
Information, marknadsföring, kampanjer och projekt
På webbplatsen Biblioteken.fi, på Biblioteken.fi:s Facebook-sida och Facebook-grupp och
på Twitter fortsatte vi under året att på svenska informera om Biblioteken.fi:s tjänster,
aktuella projekt, evenemang, fortbildningar och annat aktuellt inom biblioteksbranschen.
Bibliotek och andra organisationer har också själva skickat in annonser till Fackkalendern. 
I Fackkalendern publicerades 58 annonser under året. 

I de sociala medierna ökade antalet följare. Den 31.12.2017 hade Biblioteken.fi:s Facebook-sida 610 gillare och Twitter-kontot hade 1179 följare. Facebook-gruppen Biblioteken.fi hade 102 medlemmar. Via de sociala medierna nåddes också de andra nordiska länderna, speciellt Sverige. Cirka 20 procent av Facebook-gillarna och 40 procent av följarna på Twitter från Sverige. Ca 10% av följarna på Twitter var från de övriga nordiska länderna. 
På våren producerades en svenskspråkig broschyr om bibliotekstjänster riktad till lärare: Bibliotekens webbmaterial för undervisningen. På hösten gjordes en ny version av broschyren och en annan svenskspråkig broschyr om bibliotekens tjänster för allmänheten: Ditt meröppna biblioteket på nätet – öppet 24h/dygn. Broschyrerna skickades till biblioteken för vidaredistribution till lärare och biblioteksanvändare.  
Under året lanserades den nya symbolen för de allmänna biblioteken. Grafiska riktlinjer för symbolen för de allmänna biblioteken publicerades och lades i materialbanken. Nya svenskspråkiga Biblioteken.fi/eBiblioteket- , Länkbiblioteket/Fråga bibliotekarien- och Boksampo/Apparatön-bokmärken med symbolen för de allmänna biblioteken trycktes och skickades till biblioteken. 

Under året samarbetade Biblioteken.fi med Konsortiet för de allmänna biblioteken kring kampanjen
Hela folket läser. Allt kampanjmaterial publicerades också på svenska. Marknadsföringsmaterialet fördes in i materialbanken. Konsortiet för de allmänna biblioteken gjorde också en enkät som skickades till biblioteken via Biblioteken.fi
Också Rådet för de allmänna bibliotekens enkät om digital rådgivning skickades ut till biblioteken via Biblioteken.fi. Svaren sammanfattades i både en finsk- och svenskspråkig PowerPoint-presentation. 
Under året uppmärksammades Finlands 100-årsjubileum genom produktion av material till Länkbibliotek och Boksampo. Bibliotekskanalens videoprogram i anslutning till jubileumsåret textades till svenska. Planeraren för Biblioteken.fi berättade på seminariet ”Bibliotek och minoritetsspråk med fokus på finska” på Finlandsinstitutet i Stockholm om firandet av jubileumsåret i de finländska biblioteken och om det webbmaterial som Kirjastot.fi-Biblioteken.fi producerat för att fira jubileumsåret. 

Anna-Maria Malm fungerade som planerare för de svenskspråkiga tjänsterna.

